ב _____ בשבת, _____ יום לחודש _____ בשנת _____ לבריאת עולם, החל ב_____ ימים לחודש _____ בשנת _____, למנין שאנו מונים כאן, ב _____, הכלה, _____, בתם האהובה של _____, והחתן, _____, בנם האהוב של _____, נכנסים בברית נישואים זו כבני-זוג אוהבים. 
אני, _____, מבטיחה להכניס רוח הרפתקה לנישואינו. אמלא את ביתנו בהומור וביצירתיות. אמשיך לדרבן את שנינו ללמוד ולהתפתח, כל אחד בדרכו, ושנינו יחד. אוהב את המשפחה שנקים יחד. 
אני, _____, מבטיח להעניק לך ולביתנו נאמנות, אמינות ויציבות. אגן עלייך ועל הבית שנקים יחד בכל מאודי. אעשה כמיטב יכולתי לא לקחת את עצמי יותר מדי ברצינות, ואמשיך ללמוד ולהתפתח הן כאדם נפרד והן כבן זוגך. 
אנו נשבעים לעמוד בנחישות ובהתמדה באתגרים שהחיים יציבו בפנינו ולשמור על צניעות וענווה בפני הברכות שיהיו מנת חלקנו. במסגרת איחוד זה, נתמוך האחת בצרכי השני ונעודד זו את זה לממש את הפוטנציאל האינטלקטואלי, הרגשי, הגשמי, והרוחני של כל אחד מאיתנו. 
מי ייתן ונהיה מוקפים באהבה ובתמיכה של קהילתנו, ונפעל יחד כחברים וכשותפים למען תיקון עולם, בביתנו כמו גם מחוצה לו. נסתמך על הכוחות הקיימים בכל אחד מאיתנו כמקור ליצירת שינוי חיובי בעולם. 	Comment by Author: We felt like this addition was needed in order for the sentence to flow better in Hebrew.	Comment by Author: Since the word עולם appears 3 times in the Hebrew translation, we have made the decision to change one of the cases and use this phrase instead.
אם יקרה מצב שבו נחליט לסיים את נישואינו, נעשה זאת בדרך-ארץ, באמפתיה ובאהבה. 
הרב
החתן
הכלה
עד
עד


[bookmark: _GoBack]
